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La fiebre de los patinetes eléctricos Лихорадка электрических самокатов  

- Cómo corre este patinete! ¡Y no necesita gasolina! - Как едет этот самокат! И бензина не нужно! 

¡Hola a todos! Soy Òscar, fundador de unlimitedspanish.com. 

Quiero ayudarte a hablar español fluidamente. ¡Hablar 

español es más fácil de lo que parece! Solo tienes que usar el 

material y técnicas adecuadas.  

Привет всем! Я Оскар, основатель unlimitedspanish.com.   

Я хочу помочь тебе говорить по-испански свободно. 

Говорить по-испански это проще, чем кажется! 

Просто используй адекватные материалы и техники 

Hoy, en este episodio:  В сегодняшнем эпизоде:  

▪ Vamos a explorar un fenómeno relativamente nuevo 

en las ciudades no solamente españolas, sino creo que 

a nivel mundial. 

▪ Мы исследуем сравнительно новое явление не 

только в испанских городах, но также и по всему 

миру.  

▪ A continuación, vamos a descubrir que pasará en una 

carrera entre un Ferrari y un patinete eléctrico en una 

mini-historia para mejorar tu fluidez sin esfuerzo. 

▪ Далее мы узнаем, что произойдёт на гонке между 

Феррари и электрическим самокатом в мини-

истории для развития беглости речи без усилий.  

Recuerda que puedes conseguir el texto de este Не забудь, что можно получить тексты эпизодов на 

www.language-efficiency.com/unlimited-spanish-podcast 

http://www.unlimitedspanish.com/
http://www.unlimitedspanish.com/
http://www.language-efficiency.com/unlimited-spanish-podcast
http://www.language-efficiency.com/unlimited-spanish-podcast
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De acuerdo, vamos al tema de hoy. Como he mencionado, se 

trata de la fiebre de los patinetes eléctricos. Un patinete 

eléctrico es un vehículo de dos ruedas que tiene un pequeño 

motor eléctrico y una batería. En inglés se traduce como 

electric scooter. 

Итак, к сегодняшней теме. Как я упомянул, речь идёт о 

лихорадке электрических самокатов.  

Электросамокат – это двухколёсное средство 

передвижение с небольшим электромотором и  

батареей.  

Cuando hablo de fiebre, me refiero a que mucha gente se ha 

comprado uno de estos aparatos y lo utiliza para desplazarse 

diariamente. Si visitas Barcelona ahora, verás que hay miles y 

miles de personas que se trasladan en patinete eléctrico. Es 

cierto que hay gente que prefiere los patinetes sin motor, 

pero son mucho más lentos. Supongo que quieren ponerse 

en forma :) 

Когда я говорю о лихорадке, я имею в виду, что многие 

купили себе один из таких аппаратов и используют его 

для передвижения ежедневно. Если ты сейчас приедешь 

в Барселону, увидишь, что тысячи людей перемещаются 

на электросамокате. Да, есть люди, которые 

предпочитают самокаты без мотора, но они гораздо 

медленней. Думаю, они хотят привести себя в форму.  

Si visitaste la ciudad hace un poco más de tres años, casi no 

habrías visto este tipo de vehículos. Ahora es, al contrario. 

Están por todas partes. 

Если ты приезжал в город более 3 лет назад, ты 

наверняка не видел таких средств передвижения. Сейчас, 

напротив, они повсюду.  

Tengo que reconocer que yo mismo he caído en esta fiebre y 

me compré el uno. Sí, lo sé, el consumismo ha ganado en mi 

caso, pero ahora lo utilizo de vez en cuando por la ciudad y 

estoy bastante satisfecho.  

Должен признать, что я тоже поддался лихорадке и купил 

себе самокат. Да, я знаю, консумизм победил в моём 

случае, но сейчас я иногда его использую в городе и, в 

общем, доволен.  
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El aire hace que mis cabellos se muevan como un anuncio de 

champú. Bueno, eso es ya es mi imaginación :) 

Ветер шевелит волосы, как в рекламе шампуня. Это уже 

мои фантазии.  

Lo que me gusta más de este tipo de vehículos es que son 

increíblemente pequeños, y por tanto puedes plegarlos (esto 

es to fold them en inglés) y casi no ocupan espacio. Así que 

yo puedo viajar una parte del trayecto en metro o bus, por 

ejemplo, y el resto en patinete.  

Что мне нравится в такого рода средстве передвижения, 

так это то, что оно невероятно компактное: его можно 

складывать и оно почти не занимает места. Так что я могу 

часть пути проехать на метро или автобусе, например, а 

остаток – на самокате.   

Curiosamente, el uso de los patinetes tradicionales no es 

reciente, sino que los podíamos ver hace más de 50 años. 

Eso sí, no eran eléctricos y los usaban solamente los niños.  

Любопытно, что использование самокатов не ново, мы 

могли их увидеть и более 50 лет назад. Да, они не были 

электрическими и использовали их только дети.  

Este tipo de vehículos eléctricos pequeños tienen un nombre 

genérico puesto por la administración. Se llaman VMP. Es 

decir, Vehículos de Movilidad Personal. Es un nombre 

técnico utilizado por la administración del país. 

У электрических средств передвижения такого типа есть 

общее название. Они называются ЛСП, то есть Личные 

средства передвижения. Это техническое название, 

используемое властями страны.  

Vamos a ver algunas ventajas de un patinete eléctrico: Давай посмотрим на преимущества электросамокатов:  

- Es asequible. Es decir, tiene un precio bajo en 

comparación con el coste de un coche o incluso moto.  

- Это доступно. У него невысокая цена по сравнению 

со стоимостью машины или даже мотоцикла.  



  167: Unlimited Spanish Podcast                   Испанский через истории 

 

- Su autonomía es más que suficiente. Con un patinete 

puedes recorrer unos 30 kilómetros con una sola carga 

de batería. 

- Автономность более чем достаточна. На самокате 

можно проехать 30 километров на одном заряде 

батареи.  

- Su mantenimiento es muy bajo ya que su diseño es 

muy simple: Un patinete se compone básicamente de 

un chasis, una batería, un motor y las ruedas.  

- Обслуживание совсем несложное, поскольку 

конструкция очень простая: самокат состоит, в 

основном, из шасси, батареи, мотора и 2 колёс.  

- Destaca en su portabilidad. Como he dicho antes, se 

pueden plegar y así casi no ocupan espacio. Así que se 

puede llevar fácilmente de un lado a otro. 

- Выделяется своей портативностью. Как я говорил 

ранее, если его сложить, он почти не занимает 

места. Так его можно легко переносить.   

- Alcanza una velocidad que es más que suficiente para 

la ciudad. 

- Достигает скорости, которая более чем достаточна 

для передвижения по городу.  

- Son ecológicos. A diferencia de otros vehículos como 

coches, motos o buses, no contaminan nada. Tampoco 

hacen ruido. 

- Они экологичны. В отличие от других средств 

передвижения, как машины, мотоциклы и автобусы 

он ничего не загрязняет. Он также не шумит.  

- ¡Son divertidos! Cuando utilizo mi patinete, siempre 

me lo paso bien.  

- Они прикольные! Когда я пользуюсь своим 

самокатом, я классно провожу время.  



  167: Unlimited Spanish Podcast                   Испанский через истории 

 

Pero, como todo en la vida, también hay desventajas. Vamos 

a ver algunas: 

Но, как и всё в жизни, есть и недостатки. Давай 

посмотрим не некоторые:  

- Las ciudades no están preparadas para los patinetes 

eléctricos. En esencia, las aceras son para los peatones 

y las calles para los coches y motos. Lo mejor es ir por 

carriles para bicicletas, pero no siempre están 

disponibles. Así que es normal ver a usuarios de 

patinete circular por sitios que no son muy adecuados. 

- Города не подготовлены для электросамокатов. По 

сути, тротуары - для пешеходов, а улицы - для 

машин и мотоциклов. Лучше всего ездить по 

велодорожкам, но они не всегда присутствуют. Так 

что часто можно видеть пользователей самокатов, 

колесящих в не очень подходящих местах.  

- Pueden llegar a ser un poco peligrosos. Tienen las 

ruedas pequeñas y en un bache, por ejemplo, es fácil 

perder el control y caerte.  

- Они могу стать опасными. У них маленькие колёса, 

и на выбоинах, например, легко потерять контроль 

и упасть.  

- Cuando llueve puede llegar a ser resbaladizo. También, 

al tener partes eléctricas es mejor no mojar un 

patinete. 

- Когда идёт дождь они могут скользить. И, поскольку 

это всё-таки электрический самокат, его лучше не 

мочить.  

Preguntas y respuestas   Вопрос-ответ  

Muy bien. Ahora pasamos a la mini-historia. Así es como 

funciona: Yo digo una frase con información. A continuación, 

hago algunas preguntas sobre esa información. Después de 

Отлично. А теперь переходим к мини-истории. Работает 

так: Я говорю фразу с информацией. Затем задаю 

несколько вопросов относительно этой информации. 
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cada pregunta hay una pausa. ¡Es tu turno para intentar 

responder! Después de cada pausa doy una respuesta 

correcta. Así voy construyendo la historia. 

После каждого вопроса я оставляю паузу. Теперь твоя 

очередь попытаться ответить! После каждой паузы я даю 

правильный ответ. Так я выстраиваю историю. 

Muy bien, vamos allá. Отлично, поехали!  

▪ Ramón, que posee un fabuloso Ferrari rojo, se ríe del 

patinete de Òscar. 

▪ Рамон – владелец потрясающего красного Феррари 

смеётся над самокатом Оскара.  

¿Posee Ramón un Ferrari mediocre? Рамон владеет посредственным Феррари? 

No, Ramón no posee un Ferrari mediocre. El Ferrari es 
fabuloso. 

Нет, Рамон владеет не посредственным Феррари. 
Феррари потрясающее.  

¿Se ríe Ramón del patinete de Òscar? Рамон смеётся над самокатом Оскара?  

Sí, se ríe de él. Él se ríe del pobre Òscar. Да, он смеётся над ним. Он смеётся над бедным Оскаром 

¿De quién se ríe Ramón? Над кем смеётся Рамон?  

De Òscar. Se ríe de Òscar. Pobre Òscar. Solo tiene un 
patinete y Ramón se ríe de él. 

Над Оскаром. Он смеётся над Оскаром. Бедный Оскар. У 
него только самокат, и Рамон смеётся над ним.  

▪ Òscar reta a Ramón a una carrera cruzando la ciudad y 

Ramón acepta. 

▪ Оскар вызывает Рамона на гонку по городу, и Рамон 

принимает вызов.  
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¿Reta Òscar a una carrera o a una pelea? Оскар вызывает его гонку или на драку? 

A una carrera. Òscar reta a Ramón a una carrera. На гонку. Оскар вызывает Рамона на гонку.  

¿Consiste el reto en una carrera cruzando la ciudad? Вызов заключается в гонке через город? 

Sí, el reto consiste en eso. Consiste en cruzar la ciudad en 
una carrera. Ramón con su poderoso Ferrari y Oscar con su 
pequeño patinete.  

Да, вызов заключается в этом. Он состоит в том, чтобы 
пересечь город на скорость. Рамон, с его мощным 
Феррари и Оскар с его маленьким самокатом.  

▪ Durante la carrera, Ramón va muy rápido, pero tiene 

que parar en todos los semáforos. 

▪ В ходе гонки Рамон едет быстро, но ему приходится 

останавливаться перед всеми светофорами.  

¿Va Ramón muy rápido con su Ferrari? Рамон еде быстро на своём Феррари? 

Sí, Ramón va muy rápido con su Ferrari. Да, Рамон едет быстро на своём Феррари.  

¿Qué le pasa a Ramón en los semáforos? Что происходит с Рамоном на светофорах?  

Tiene que parar en todos los semáforos. Su Ferrari es muy 
rápido, pero tiene que parar en cada semáforo. 

Ему приходится останавливаться на всех. Его Феррари 
быстрое, но он должен тормозить на каждом светофоре.  

▪ Òscar va más lento, pero evita todos los problemas de 

tráfico. 

▪ Оскар едет медленно, но его не волнуют проблемы 

с движением.  
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¿Va Òscar más lento o más rápido que Ramón? Оскар едет быстрее или медленнее Рамона? 

Más lento, va más lento. Медленнее, он едет медленнее.  

¿Evita Òscar todos los problemas de tráfico? Оскар избегает всех проблем с движением?  

Sí, Òscar evita todos los problemas de tráfico. Да, Оскар избегает всех проблем с движением.  

¿Qué evita Òscar? ¿Los peatones? Чего избегает Оскар? Пешеходов?  

No, no. Los peatones no. Òscar, con su pequeño patinete 
eléctrico, evita todos los problemas de tráfico. 

Нет, нет, не пешеходов. Оскар, с его маленьким 
электросамокатом, избегает всех проблем с движением.  

▪ Finalmente, Òscar gana a Ramón por un segundo de 

diferencia. 

▪ В итоге Оскар обходит Рамона с секундным 

разрывом.  

¿Quién gana la carrera? Кто выигрывает гонку? 

Òscar. Òscar gana la carrera. Él la gana por un segundo de 
diferencia. 

Оскар. Оскар выигрывает гонку. Он выигрывает с 
разницей в одну секунду.  

¿Pierde Ramón la carrera? Рамон проигрывает гонку? 

Sí, Ramón pierde la carrera. Su poderoso y fabuloso Ferrari 
no pudo ganar al patinete de Òscar. 

Да, Рамон проигрывает гонку. Его мощное, потрясающее 
Феррари не смогло обогнать самокат Оскара.  
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▪ Ramón, decepcionado, acaba vendiendo su Ferrari y 

comprando un patinete de color rojo. 

▪ Разочаровавшись Рамон в итоге, продает своё 

Феррари и покупает самокат красного цвета.   

¿Qué acaba haciendo Ramón? ¿Comprar otro Ferrari? Что делает Рамон в итоге? Покупает другое Феррари? 

No, no. Ramón no compra otro Ferrari. Él acaba comprando 
un patinete de color rojo. 

Нет, нет, Рамон не покупает другое Феррари. Он, в итоге, 
покупает самокат красного цвета.   

¿De qué color es el patinete que se compra Ramón? ¿Rojo o 

azul? 

Какого цвета самокат покупает себе Рамон? Красного 

или синего? 

Rojo. El patinete que se acaba comprando Ramón es de color 
rojo. 

Красного. Самокат, который Рамон в итоге себе покупает, 
красного цвета.  

▪ Ahora Ramón usa el patinete de lunes a sábado y su 

otro coche, un Lamborghini, los domingos para ir a 

comprar el pan. 

▪ Теперь Рамон использует самокат с понедельника 

по субботу, а своё другое авто, Ламборгини, по 

воскресеньям, чтобы ездить за хлебом.  

¿Utiliza Ramón su patinete? Рамон использует свой самокат?  

Sí. Lo utiliza de lunes a sábado. Lo hace así para evitar el 
tráfico. 

Да, он использует его с понедельника по субботу. Он 
делает это, чтобы избегать пробок.  

¿Pero Ramón tiene un coche no? Но у Рамона есть машина, да?  
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Sí, tiene un coche. Un Lamborghini que utiliza solo los 
domingos para ir a comprar el pan. 

Да, у него есть машина: Ламборгини, что он использует 
только по воскресеньям, чтобы ездить за хлебом. 

¡Muy bien! Este el final de esta pequeña mini-historia. 

Parece que Ramón ha aprendido la lección, aunque 

parcialmente. Resulta que tiene otro coche, un súper 

deportivo Lamborghini solamente para comprar el pan. Este 

Ramón necesita otra lección. Mira, esta última frase rima :) 

Отлично. Это конец этой небольшой мини-истории. 

Кажется, что Рамон усвоил урок, хоть и частично. 

Оказывается, что у него есть ещё одна машина – супер 

спортивное Ламборгини, только чтобы ездить за хлебом. 

Этому Рамону нужен ещё урок. Смотри, ка, в рифму.  

Perfecto, para finalizar, te recomiendo mis cursos con horas 

y horas de contenido exclusivo diseñado para practicar 

intensamente tu habla en español.  

Замечательно. И в заключении, я рекомендую тебе свои 

курсы с часами эксклюзивного материла, созданного для 

интенсивной практики твоего разговорного испанского.  

A diferencia de este podcast, mis cursos tienen el texto en 

dos columnas: en español con la transcripción y en inglés con 

la traducción. Esto es increíblemente útil para aprender 

rápidamente nuevas palabras. No tienes que tocar el 

diccionario. 

Как и в этом подкасте, в курсах есть текст из 2 колонок: 

испанский оригинал с переводом на русский. Это 

невероятно полезно для того, чтобы быстро осваивать 

новые слова. К словарю тебе и притрагиваться не 

придётся.  

Para conseguir uno de mis cursos puedes ir a mi website: Чтобы получить один из курсов, можешь зайти на: 

https://language-efficiency.com/courses 

https://language-efficiency.com/courses
https://language-efficiency.com/courses
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En los últimos cinco años varios miles de estudiantes de 

español han elegido Unlimited Spanish. ¡Así que te 

recomiendo hacer lo mismo! 

За последние годы несколько миллионов изучающих 

испанский выбрали Unlimited Spanish. Так что, советую 

сделать то же самое!  

Perfecto. ¡Este es el final de este episodio!  

Y recuerda, si dudas entre un Ferrari o un patinete, piensa en 

Ramón. Siempre puedes usar el Lamborghini en los 

domingos :) 

Замечательно. Это конец эпизода!  

И не забудь, если сомневаешься между Феррари и 

самокатом, подумай о Рамоне. Всегда сможешь 

использовать Ламборгини по воскресеньям!  

 


